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Answer Question 1 and two other questions.

Candidates must not present substantially the same material in any two answers,
whether on this paper or in other parts of the examination.

1. Translate three of the following passages.
@) Ristu nu, Skirnir, - .
ok gakk at beida Muni pina 25
okkarn mila mog - hykka ek sva mikla vera,
- ok pess at fregna: © - ro at pii mér, seggr, né segir,
hveim enn fr6di sé g ! - pviat ungir saman
ofreidi afi? : varom i ardaga—
: : vel mattim tveir triask. 30 .
Ilira orda ’
er mér [vlon at ykrom syni, - 1 GY}mS gordom _ N
ef ek geng at mzla vid 'm'g'g,’! ek sd ganga

? ér tida mey:
ok pess at iregna: 10 l.ﬂ??r tida mey
“hveim enn fr6di sé | ~Atmar lygto . ,
ofreidi afi?” S enafpadan 35
| : alt lopt ok lggr.

Segdu pat, Freyr,

folkvaldi goda.

—ok ek vilia vita— 15
hvi pii einn sitr :
en[d]langa sali

—minn dréttinn—um daga.

Hvi um segiak bér, : ' i b
seggr enn ungi, - 20 T
mikinn médtrega?—

pviat alfrgdull

lysir um alla daga

ok peygi at minom munom. R
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(b)

Ut gekk b4 Gudrin
Atla { gogn

.med gyltom kalki

at reifa giold rognis:

“piggia knittu, bengill,

{ pinni hollo
gladr at Gudrino
gnadda nififarna.’

Umdo olskalir
Atla, vinhofgar,
p4 er { holl saman
Hunar tolduz,
gumar grans{dir.
Gengo inn hvatir.

Skzevadi b4 in skirleita

veigar peim at bera,
afkér dfs, iofrom,
ok olkrasir valdi,
naudug, neffolom—
en nfd sagdi Atla:

‘Sona hefir pinna,
sverda deilir,

higrto hrazdreyrog

vid hunang of tuggin.
Melta kn4tto, médugr,
manna valbrddir,

eta at glkrisom

ok { ondugi at senda.

‘Kallaradu s{dan
til kni pinna
Erp né Eitil,
olreifa tvi—
séradu sfdan.
{ seti midio
gullz midlendr

 geira skepta,

mana meita
né mara keyra,’
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©)

Hann ték til hinn fyrsta vetrardag at gera borgina, en of
nztr dré hann til grjét 4 hestinum; en pat pétti Asunum
mikit undr, hversu stér bjorg s4 hestr dré, ok hélfu meira
prekvirki gerdi hestrinn en smidrinn. En at kaupi' beira
varu sterk vitni ok morg sceri, fyrir pvi at jotnum bétti ekki
tryggt at vera med Asum gridalaust, ef Pérr kvemi heim; en
b4 var hann farinn { austrveg at berja troll. En er 4 leid

. vetrinn, pd séttisk mjok borgargerdin, ok var hon sv4 hi ok

sterk at eigi mitti-4 pat leita. En b4 er prir dagar viru til

‘sumars, pd var komit mjok at borghlidi. P4 settusk godin 4

démstéla sina ok leitudu r4da ok spurdi hverr annan hverr -

bvi hefdi rddit, at gipta Freyju { Jotunheima eda spilla loptinu
ok himninum sv4, at taka padan sél ok tungl ok gefa jotnum;
en pat kom 4samt med Qllum, at pessu myndi r4dit hafa sd er

flestu illu radr, Loki Laufeyjarson, ok kv4du hann veraan.

ills dauda, ef exgl Ahitti hann r4d til, at smidrinn veri af
kaupinu, ok veittu Loka atgongu. En er hann vard hrzddr,
béd svardi hann eida at hann skyldi sv4 til haga at smidrinn
veri af kaupmu, hvat sem hann kostadi til.

Ok hit sama kveld, er smidrinn 6k 1t eptxr grjétinu_ged
hestinn Svadilfara, b4 hljép ér skégi nokkurum-therr ok at
hestinum ok hrein vid.
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(d)

Bodvarr leynéiisk f brott um néttina; hann ketr Hott fara
med sér, ok gerir hann pat naudugr ok kallabl hann sér styrt
til bana. Bodvarr segir at betr mundi til takask. Peir ganga

{ brott frd hellinni, ok verdr Bvaarr at bera hann, svi er
‘hann hreddr. Nu sjd peir dyrit, ok bvi nzst cepir Hottr
‘'slfkt sem hann m4. ok kvad dyrit mundu gleypa hann.
.Bodvarr bad bikkjuna hans pegja ok kastar honum 'njdr"
{ mosann, ok par liggr hann ok eigi med ollu Shraeddr.
‘Eigi borir hann heim at fara heldr. - Nu gengr- Bodvarr méti -

dyrinu; bat heefir hontim, at sverdit er fast { umngjordinni, er 10 L

hann vildi bregda bvi. Bodvarr eggjar nu fast sverdit ok pé

|

bragdar { umgjordinni, ok nt feer hann brugdit umgjordinni .

svd at sverdit gengr 6r slidrunum, ok leggr pegar undir begi
dyrsins ok svd fast at st6d { hjartanu, ok datt p4 dyrit til
jardar dautt mbr Eptir pat ferr hann pangat sem Hottr

liggr. Bodvarr tekr hann upp ok berr pangat sem dyrit,
liggr dautt. Hottr skelfr dkaft. - Bodvarr melti: ‘Nu skaltu ;

drekka bléd dyrsins.’ Hann er lengi tregr, en bé porir hann

vist eigi annat. Bodvarr lLetr hann drekka tv4 sopa stéra; -
hann lét hanri-ok eta ngkkut af dyrshjartanu. Eptir betta 20

tekr Bodvarr til -hans ok dttusk beir vid lengi.
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(e)

Gizurr

, leit vid honum ok melti, ‘Hvért er Gunnarr heima ?’

Porgrimr svarar, ‘Viti bér pat, en hitt vissa ek, at atgeirr
hans var heima.’ Sfdan fell hann nidr daudr.
. Peir séttu bd at hisunum. Gunnarr skaut it grum at peim

"ok vardisk vel, ok ghtu peir ekki at gort. P4 hljépu sumir 4

hisin ok ztludu padan at at scekja. Gunnarr kom pangat at peim
Qrunum, ok gétu peir ekki at gort, ok fér svd fram um hrfd.
Peir téku hvild ok séttu at { annat sinn. Gunnarr skaut enn
ut, ok gdtu peir ekki at gort ok hrukku frd f annat sinn.

P4 mzlti Gizurr Hf/ftz ‘Seekjum at betr, ekki verdr af oss’.
Gordu beir bd hrid ina pridju ok véru vid lengl, eptir pat

hrukku beir frd.

Gunnarr melt, Qr liggr par uti 4 vegginum, ok er su af
beira grum, ok skal ék peiri skjéta til peira, ok er peim pat
skomm, ef beir f4 gelg af vipnum sfnum.’

Médir hans mzlti, ‘Ger pu eigi pat, at bt vekir p4, er -

beir hafa 43r fr4 horfit.’

Gunnarr preif orina ok skaut til peira, ok kom 4 Eilif
Onundarson, ok fekk hann af sir mikit. Hann hafdi stadit
einn saman, ok vissu beir eigi at hann var s®rdr.

‘Hond kom par 4t’, segir Gizurr, ‘ok var 4 guilhringr, ok
ték or er 14 4 bekjunni, ok myndi eigi Gt leitat vidfanga, ef
gndgt veeri inni, ok skulu vér na sekja at.’
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®

Hrafnkell ferr { rekkju sina um kveldit ok svaf af um néttina..
En um morguninn 1ét hann taka sér hest ok leggja 4 sedul ok
ridr upp til sels. Hann ridr { bldm klzdum. @xi hafdi hann {

hendi, en ekki fleira vipna. ‘P4 hafdi Einars n)"rekit fé { kvfar.

Hann 14 4 kviagardinum ok taldi ¢, en konur viru at mjélka.
Pau heilsudu honum.
Hann spurdi, hversu beim feeri at.
Einarr svarar: ‘Illa hefir mér at farit, pv{ at vant vard briggja

. tiga 4saudar.nar viku, en nu er fundinn.’ )
Hann kvazk ekki at sifku telja. ‘Eda hefir ekki verr at farit?

Hefir pat ok ekki své opt til borit sem vén hefir at verit, at
fjérins hafi vant verit. En hefir pu ekki nokkut ridit Freyfaxa
minum hinn fyrra dag?’

Hann kvezk eigi prata pess mega.

Hrafnkell svarar: ‘Fyrir hvi reiztu pessu hrossi, er pér var
bannat, par er hin viru ndg til, er bér var-lofat? Par munda ek
hafa gefit pér upp eina sqk, ef ek hefda eigi sv4 mikit um mzlt,

en b6 hefir pu vel vid gengit.’

En vid pann 4trinad, at ekki verdi at peim mennum, er
heitstrengingar fella 4 sik, pd hl_]ép hann af baki til hans ok
hjé hann banahogg.

Eptir bat rfdr hann heim vid sv4 buit 4 Adalbél ok segir
pessi tidendi. Sfdan lét hann fara annan mann til smala { selit.
En hann 1ét feera Einar vestr 4 hallinn frd selinu ok reisti
vordu hjd dysinni. Petta er kollud Einarsvarda, ok er padan
haldinn mid% aptann fr4 selinu.
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Qs

Choose two of the passages which you have translated in Question 1, and
comment on any points of literary and stylistic interest.

Either: (a) Is Atlakvida a heathen or a Christian poem? Does it matter?

Or:  (b) ‘A poem in an oral tradition is only as old as its latest
performance’ (Gisli Sigurdsson). With reference to this
comment, consider methods for dating Atlakvida and Skirnismdl.

Either: (a) Stephen A. Mitchell suggests that the central point of the myth in
Skirnismdl is ‘to provide a matrix for resolving conflict’. How
significant is peace, in your view, as a theme of this poem?

Or: (b) Discuss the suitability of either Skirnismdl, or Prymskvida, or
both poems, for dramatic performance.

How skilful is Ehe rhetoric with which Ari builds a sense of Icelandic
nationhood in Islendingabok?

Compare the relationship between Norse paganism and the New World in each
of the Vinland sagas.

Either: (a) In a discussion of the Prose Edda, Marlene Ciklamini charges
Snorri with a ‘lack of gravity in recounting myths in which the
existence of the universe is threatened’. What evidence do you
find for this in Snorri’s Gylfaginning?

Or:  (b) Just who is ‘beguiling’ whom in the frame narrative of
Gylfaginning?
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Either: (a) In one of his poems, Egill says that Odinn, his god, gave him his
ged (‘quality of mind’). Consider Egill’s behaviour in Egils saga
in relation to this claim.

Or: (b) ‘The conclusion of Egils saga must intensify our sense of the
passage of time’ (John Hines). In the light of this comment,
ciseniss Egill’s retirement years in Iceland.

How chivalric, as opposed to heroic, do you find the story of Bodvarr and
King Hrélfr in Hrélfs saga kraka?

Either: (a) ‘Gunnarr never quite fits into his community’ (Jesse L. Byock).
How socially adept do you take Gunnarr to be in Njdls saga?

Or: (b) ‘Much that has been said of Nj4ll could also be said of the saga
itself” (Gabriel Turville-Petre). To what extent do you think

Njall embodies the views of the author of Njdls saga?

Or: (¢ ‘God help me and forgive you!” (Hoskuldr Hvitanessgodi).
Discuss forgiveness in Njdls saga.

The philosopher J. L. Austin wrote a book called How to Do Things with
Words. How do people in Hrafnkels saga do things with words?

Consider the roles women play in times of transition between paganism and
Christianity in two or more Islendingasogur.

END OF PAPER
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